130 kg

184x65x51,5cm 286.6 Ibs

72,4x25,6x20,3 in :
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PENGOPERASIAN MONITOR

Monitor menawarkan berbagai fitur untuk memperluas kegiatan Anda. Tercantum di bawah ini semua indikasi untuk menggunakannya dengan mudah.

PENAMPILAN DAN TOMBOL:
1. Penampilan irama dayungan per menit (count/min) 5. Penampilan jumlah dayungan (count)
2. Penampilan jarak tempuh (Km atau Mi) 6. Perkiraan waktu untuk menempuh 500 meter (MM: ss)
3. Penampilan kalori terbakar (Kcal) 7. Tombol MODUS
4 Penampilan durasi latihan (MM:dd)
FUNGSI:
+ Irama: Fungsi ini dapat menampilkan irama dayungan per menit (count/min) detik (MM:dd).

+ Jarak: Fitur ini memungkinkan menunjukkan perkiraan jarak sejak awal latihan, jarak tersebut dapat tampil dalam km (kilome-  + Kalori: Fitur ini menampilkan perkiraan kalori yang telah terbakar sejak awal latihan.
ter) atau mi (mil) berdasarken posisi sakelar pada bagian belekang monftor + Penghitung: Fungsi ini menampilkan jumlah dayungan sejak awal latihan (count)
+ Waktu: Fitur ini menunjukkan waktu yang telah berlalu sejak awal latihan, indikasi tersebut diberikan dalam bentuk menit: + Kecepatan : Waktu rata-rata Anda untuk menempuh 500 meter (MM: SS)

Monitor Anda menyala secara otomatis ketika Anda memulai mendayung. Ketika monitor menyala, secara default monitor akan berada pada modus AUTOSCAN.
Modus ini menampilkan secara berturut-turut, setiap 5 detik, 5 informasi berikut ini. Tekanlah tombol MODUS untuk memilih informasi yang ingin Anda tampilkan terus-menerus dan keluar dari modus AUTOSCAN. Tekan lagi tombol MODE untuk memulai
kembali modus AUTOSCAN.

PENGATURAN PADA BAGIAN BELAKANG MONITOR: Kursor: Pemilihan unit pengukuran JARAK: MI (Mil) / KM (Kilometer)

RESET PRODUK: Produk akan masuk modus standby setelah sekitar lima menit tanpa aktivitas. Indikator akan kembali ke nol ketika masuk modus standby (tak ada penyimpanan data). Dengan mengeluarkan dan memasang kembali kedua baterai pada
monitor.

PEMASANGAN BATERAI: Lepaskanlah monitor dari dudukannya, masukkanlah 2 baterai jenis AAA (1,5V) dalam tempat yang disediakan untuk keperluan tersebut di belakang layar. * Pastikanlah baterai terpasang dengan benar dan terjadi kontak sempurna
dengan pegas. Apabila tampilannya tidak dapat dibaca atau tidak lengkap, keluarkanlah baterai, tunggulah 15 menit lalu pasanglah kembali.

* PERHATIAN: monitor Anda tidak dirancang untuk dilengkapi dengan penutup untuk kompartemen baterai

DIAGNOSIS MASALAH
+ Apabila Anda mengamati bahwa alat penghitung tidak menampilkan unit pengukuran yang benar untuk jarak: Periksalah + Penghitung tidak menghitung dayungan dan tidak menyala secara otomatis ketika Anda mulai mendayung: Periksalah bahwa
bahwa sakelar pada bagian belakang monitor ada pada posisi MI untuk penampilan dalam mil, KM untuk penampilan dalam monitor Anda tersambung dengan kabel. Lepaskanlah sambungan ini dan kemudian sambungkan kembali.

kilometer. Periksalah bahwa sambungan kabel sudah benar pada bagian belakang monitor dan pada penghubung penyangga
dengan kerangka utama perangkat pendayung. Keluarkanlah dan pasanglah kembali baterai monitor untuk reset.

+ Apabila alat penghitung tidak nyala::Periksalah bahwa posisi +/- baterai sudah benar. Apabila masalahnya berlanjut, ulan-
glah kembali dengan baterai baru.

PERHATIAN MENGENAI PENGGUNAAN

+ Penghitung menampilkan «ERR», Anda tidak dapat mengatur tingkat daya lawan yang Anda inginkan, Anda mendengar
bunyi tidak normal yang berasal dari bagian dalam pelindung,

+ Apabila masalah di atas masih berlanjut, lihatlah halaman terakhir petunjuk.

Selalu mulailah dengan pemanasan, dengan irama lamban selama beberapa menit.

©

POSISI: Duduklah dengan punggung tegak, pastikanlah Anda tidak membungkukkan punggung Anda. Posisi punggung Anda sangatlah penting, sehingga Anda tidak menyackiti diri Anda dan latihan efekif. Posisikanlah kaki Anda pada pedal. Kaki harus
tertahan baik, dengan strap yang dikencangkan pada bagian tengah kaki.

Apabila Anda pemula, mulailah berlatih selama beberapa hari dengan irama dan daya lawan rendah, tanpa memaksa diri. Apabila perlu, beristirahatlah. Tingkatkan secara bertahap jumlah ataupun durasi sesi latihan dan jangan lupa menjaga hidrasi baik. Saat
latihan, jagalah ventilasi yang baik di dalam ruangan tempat perangkat pendayung berada.

PENGGUNAAN PENRANGKAT PENDAYUNG

Posisi awal: Tahap mula Posisi awal adalah posisi dengan kaki tertekuk, tangan Posisi «dalam air»: Berilah dorongan pada kaki dan ketika sampai pertengahan Posisi «Keluar» Siku Anda ditarik ke belakang dan rongga dada Anda men-

pada pegangan pendayung, lengan terulur ke depan dan bahu tidak tegang gerakan, tariklah lengan Anda dan mulailah menghela napas. gembang ketika Anda menarik napas. Kaki Anda lurus akan tetapi lutut Anda
tidak lurus sepenuhnya/agak tekuk. Punggung Anda harus tetap tegak lurus
(membentuk sudut 90° dengan perangkat pendayung). Penting sekali, jangan
miring ke belakang.

Arah balik Untuk kembali ke posisi awal, secara bersamaan, tarik kaki dan dorong lengan, sambil menghembuskan napas. Pengguna kembali ke tahap mula dan memulai kembali tanpa titik henti.

BEBERAPA CONTOH LATIHAN:

Pengingat: Pendayung adalah perangkat pelatihan kardio yang harus memperhitungkan:

+ Irama (dayungan per menit) + Intensitas (detakan jantung) + Volume upaya (durasi upaya, seri) + Daya lawan (semakin besar daya lawan, semakin pelan
irama)

Mulailah latihan Anda perlahan-lahan, 1 sampai 2 sesi per minggu selama 10 menit, dan tingkatkanlah durasi dan intensitas secara bertahap. Selalu akhiri sesi latihan dengan beberapa latihan peregangan.

Pemanasan: Upaya progresif hingga 15 menit:Pemanasan tidak hanya membantu tubuh mempersiapkan diri untuk latihan, pemanasan juga menjamin latihan yang lebih tepat dan hasil yang memenuhi harapan Anda. Pemanasan harus dilakukan dengan
benar, dengan menjaga durasi antara 10 dan 15 menit. Untuk itu, duduklah pada perangkat pendayung Anda dan mendayunglah secara linear (tanpa sentakan) dan dengan daya lawan rendah untuk memulai. Tingkatkanlah daya lawan sedikit demi sedikit

Latihan untuk melatih aerobik Anda: Mendayunglah dengan sekitar 18 dayungan per menit, dan pada 75% dari detakan jantung maksimal Anda, 3x5 menit selama sesi 30 menit. Kemudian, lakukanlah sesi aerobik tinggi: 24 dayungan per menit, pada 85%
dari detakan jantung maksimal Anda, 2x4 menit selama sesi 10 menit.

Latihan untuk melatih jantung Anda: Lakukanlah 22 sampai 24 dayungan per menit. Untuk pemula, latihan kardio ini dapat dibagi menjadi dua bagian dengan durasi masing-masing 4 menit. Untuk olahragawan berpengalaman, lakukanlah dua periode
dengan durasi masing-masing 8 menit.

Latihan untuk melatih kekuatan Anda: Latihan ini akan memungkinkan Anda meningkatkan irama dan kekuatan Anda. Mulailah selama 3 menit dengan 20 - 22 dayungan per menit, dan kemudian 3 menit dengan irama 22 - 24 dayungan per menit. Seterus-
nya lakukanlah 3 menit dengan 24 dayungan dengan irama sedang, kemudian 3 menit tetap sama, tetapi dengan irama lebih cepat. Luangkanlah waktu satu menit untuk pemulihan antara sesi.

Peregangan dan Hidrasi :Anda disarankan untuk melakukan peregangan dan menjaga hidrasi setelah setiap sesi latihan supaya otot Anda kembali lentur dan untuk membantu pemulihan Anda.
GARANSI

DOMYOS menjamin produk ini, dalam rangka kondisi penggunaan normal, selama 5 tahun untuk kerangka dan 2 tahun untuk komponen lain dan tenaga kerja, berlaku mulai dari tanggal pembelian, tanggal yang tertera pada tanda terima pembelian yang
menjadi patokan. Kewajiban DOMYOS, mengenai garansi ini, terbatas pada penggantian atau perbaikan produk, sesuai kebijakan DOMYOS. Garansi ini tidak berlaku apabila terjadi:

+ Kerusakan yang disebabkan saat transportasi lingkungan lembab + Penggunaan tidak benar atau penggunaan tidak normal tasi oleh DOMYOS
+ Penggunaan dan/atau penyimpanan di luar atau di + Perakitan tidak benar / Perawatan tidak baik + Perbaikan yang dilakukan oleh teknisi yang tidak terakredi- ~ + Penggunaan di luar kalangan pribadi
Garansi ini tidak mengecualikan jaminan hukum yang berlaku di negara pembelian produk. Untuk mengaktifkan garansi produk Anda, lihatlah tabel yang berada pada halaman terakhir petunjuk.
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AFTER-SALES SERVICE

SERVICE APRES-VENTE - SERVICIO POSVENTA - KUNDENDIENST - SERVIZIO ASSISTENZIA POST-VENDITA - AFTERSALESAFDELING - ASSISTENCIA POS-
VENDA - SERWIS PO SPRZEDAZY - UGYFELSZOLGALAT - SERVICIU POST-VANZARE - POPREDAJNY SERVIS - POPRODEJNi SERVIS - EFTERMARKNAD -
CNEANPOOAXBEH CEPBM3 - SERVIS NAKONPRODAJE - POPRODAJNA SLUZBA - EEYMHPETHEH NMEAATON - SATIS SONRASI SERVISi - CEPBUCHAS CNYKBA

- DICH VU SAU BAN HANG - LAYANAN PURNA JUAL - £RMR% - 77 2—H—E A - SR - usn1sudon1sune - DZE] MHIA - Giig)9 5l juy oloas - gall doxs a2y

UK
Do you need assistance?

Find us at www.supportdecathlon.
com, or if you don't have an internet
connection, call our Customer Loyalty
Team at 0207 064 3000.

NEDERLAND

Hulp nodig?

U vindt de dienst na verkoop terug op
de website www.supportdecathlon.
com (kosten internetverbinding) of
contacteer de klantendienst op 088 33
22 888 (lokaal tarief).

FRANCE

Besoin d'assistance ?

Retrouvez-nous sur le site internet
www.supportdecathlon.com (cofit d'une
connexion internet) ou contactez le
centre de relation clientéle, muni d'un
justificatif d'achat, au 0800 71 00 71
(appel gratuit depuis un poste fixe en
France métropolitaine).

PORTUGAL

Necessita de assiténcia?

Encontre-nos no site www.
supportdecathlon.com

ou nos contacte através do nosso Centro
de apoio técnico tendo em méos uma
prova de compra (cartdo Decathlon ou
factura de caixa) pelo nimero 800 919
970* Servigo pés venda gratuito para

os produtos Domyos, ver condigdes de
garantia. *Chamada gratuita.

ESPANA

¢ Necesita asistencia?

Nos puede encontrar en el sitio web
www.supportdecathlon.com (coste de
conexion a internet) o contacte con su
tienda habitual y/o el centro de atencion
al cliente, con el ticket de compra, a
914843981 para ayudarle a abrir un
dosier spv (servicio de post venta,
llamada gratuita desde un telefono fijo
desde Espafia).

DEUTSCHLAND

Sie finden uns auf der Internetseite:
www.supportdecathlon.com oder Sie
rufen

unser Customer - Relationship -
Center an unter: 0049-7153-5759900
Halten Sie bitte lhre Rechnung bereit.

ITALIA

Hai bisogno di assistenza?

Ci puoi contattare dal sito www.
supportdecathlon.com per aprire un
dossier

di assistenza post vendita. Se non hai
una connessione ad internet, contatta il
Centro Relazione Clienti, munito dello
scontrino al numero 0395979702

(al costo di una telefonata urbana) per
farti aiutare ad aprire una segnalazione.

E

HREZHHO 7

EHRENOME
www.supportdecathlon.com
FRTRNGEELRERBIE 4000-
109-109, BERT: RITBE,
ERIEHUIET,

BELGIQUE
Besoin d'assistance?

Retrouvez le service aprés vente sur
le site internet www.supportdecathlon.
com (codt d'une connexion internet) ou
contactez le centre de relation clientéle
au 02 208 26 60 (tarif local).

BELGIE

Hulp nodig?

U vindt de dienst na verkoop terug op
de website www.supportdecathlon.com
(kosten internetverbinding) of contacteer
de klantendienst op 02 208 26 60 (lokaal
tarief).

EN - OTHER COUNTRIES

Need help?

Find us on our website
www.supportdecathlon.com  (cost of
an internet connection) or go to the
front desk of one of the stores where

you bought the product, with proof of
purchase.

NL - ANDERE LANDEN
Hulp nodig?
Raadpleeg de  website  www.

supportdecathlon.com (kosten
internetverbinding) of contacteer het
onthaal van de winkel waar u het
product heeft gekocht.

SK - OSTATNE KRAJINY
Potrebujete asistenciu?

Néjdite si nas na internetovych
strankach www.supportdecathlon.
com (cena internetového pripojenia),
alebo sa obratte na oddelenie styku
so zakaznikom v obchode, kde ste
svoj vyrobok zakupili a popritom
nezabudnite predloZit' doklad o kipe.

SL - DRUGE DRZAVE
DRUGE DRZAVE
Potrebujete pomo¢?

Obis¢ite naSo spletno stran  www.
supportdecathlon.com ali trgovino, v
kateri ste izdelek kupili, pri ¢emer je
potrebno dokazilo 0 nakupu.

ID - NEGARA LAIN
Perlu bantuan?

Kunjungilah situs internet kami www.
supportdecathlon.com (biaya koneksi
internet) atau datanglah ke toko merek
di mana Anda membeli produk Anda,
dengan membawa bukti pembelian.

KO - 7|Et 27}

TE0| EaALM?

=g\l HAHOIEwww.
supportdecathlon.com® & &8 7Lt
Qe oF HIg), Fof ZEME

70
NEshn MES F0¢ fEel Z2E
EREERT VYL

FR - AUTRES PAYS
Besoin d'assistance?

Retrouvez-nous sur le site internet
www.supportdecathlon.com (colt d'une
connexion internet) ou présentez-vous a
I'accueil d'un magasin de I'enseigne ou
vous avez acheté votre produit, muni d'un
justificatif d’achat.

PT - OUTROS PAISES
Precisa de assisténcia?

Contacte nos através do site da Internet
www.supportdecathlon.com (custo
de uma ligagdo a Internet) ou dirija-
se a recepgdo da loja da marca onde
adquiriu o seu produto, com o respectivo
comprovativo de compra.

CS - OSTATNI ZEME
Potfebujete pomoc?

Kontaktujte n&s na nasich internetovych
strankach ~ www.supportdecathlon.com
(cena za internetové pfipojeni) nebo
pfijdte na recepci jedné z prodejen
znacky, kde jste koupili va$ vyrobek, a
predlozte doklad o nakupu.

EL - ANAEZ XQPEZ

Xpeideate Boneia;

Emiokegreite Tov  SIKTUGKO Hag  TOTO,
ot dievbuvan  www.supportdecathlon.
com (e 1o KOOTOG piag oUvdeang ato
SiadikTuo) i ameuBuvBeite gtV uTTOd0XN
0loudATIOTE KaTaaTuaTog Mg aAuaidag
amo T oToia ayopdaarte To TTPOIOV adg,
padi pe v amodeign ayopds.

ZH - HftER

BEHY?

E%B www.supportdecathlon.com 5%
NBR (SBLNER ) AEFUNLE
EENXFRNBEEEEEHLEH,

KM - {i5iS asiigji 9 ig)n

feghinnbhishdinn g WWW.
supportdecathlon com TUAIIHY
(aitgismimuistinng) uﬁmmsmhammm
Hﬁmssmﬁmnﬁmmuwshnmmmsmmm

ES - OTROS PAISES
¢ Necesita asistencia?

Nos puede encontrar en el sitio web
www.supportdecathlon.com (coste de
conexion de internet) o preséntese con el
justificante de compra en la recepcion
de la tienda de la marca donde haya
comprado el producto.

PL - INNE KRAJE
Potrzebujesz pomocy?

Znajdz nas na stronie internetowej www.
supportdecathlon.com (koszt jednego
pofaczenia internetowego) lub wraz
z dowodem zakupu zgto$ siedo punktu
obstugi sklepu firmowego lub tam, gdzie
dokonate$ zakupu produktu.

SV - ANDRA LANDER
Behdver du hjélp?

Hita oss pa hemsidan  www.

supportdecathlon.com (kostnad
for  internet-anslutning tillkommer)
eller ga till kundtjénsten

i butiken dar du kdpte produkten, med ditt
inkopsbevis.

TR - DIGER ULKELER
Yardima mi ihtiyaciniz var?

www.supportdecathlon.com internet
sitesinden bize ulasabilirsiniz (bir internet
balanti creti karsiliginda) veya bir
satin alma kaniti ile birlikte, Griinii satin
aldiginiz magazanin danisma bélimiine
basvurabilirsiniz.

JA-2OHOE

ANTHBETTA?

44 Mwww.supportdecathlon.com%&
BAEEW(( 2V 8—%Y NERH), &
ULKRRERBEAZIRTZENECHS
0L, BEVEFVEEVERIRELS
BLSEZD,

51 s - AR

Soaclun J| gl Jo

SN Udso e o Justwww,
supportdecathlon.com(Jlasl aalSs

o ol SV Jall | @295 9l(co il
22ly @Sl ade o a9 Silly piiall
el ols] pais e

DE - ANDERE LANDER
Brauchen Sie Hilfe?

Besuchen Sie unsere Internet-Site
www.supportdecathlon.com (Kosten
des Internetanschlusses) oder wenden
Sie sich an die Empfangsstelle des
Geschéfts der Marke, in welchem Sie |hr
Produkt gekauft haben. Legen Sie bitte
Ihren Kaufnachweis vor.

HU - MAS ORSZAGOK

Segitségre van sziiksége?

Keressen meg minket internetes
honlapunkon  www.supportdecathlon.

com (internetcsatlakozas éra), vagy
forduljon személyesen egyik Uzletlink
vevészolgalatahoz, amely  (izletben
vasarolta a terméket, a vasarlasi
bizonylattal.

BG - APYTU ALPXABU
Vmare Hyxga ot nomot?

Monsi, noceTeTe Hawms caiT: Www.
supportdecathlon.com  (yeHata  Ha
WHTEPHET Bpb3KA) MMM OTUAETe B
otaen «ObenyxBaHe Ha KIMEHTU» Ha
MaraauHa, KbAeTo CTe Kynunu npoaykTa,
kato Hocute CbC cebe CUmOKyMEHT,
[floKa3BalLHanpaBeHara nokynka.

RU - APYFUE CTPAHbI

HyxHa noapepxka?

OBpatiTech k Ham Yepes Halll MHTEpHET-
cat www.supportdecathlon.com
(CTOMMOCTb MOAKMIOYEHNS K UHTEPHETY)
nnu nogoiianTe B otAen obcnyxuBaHus
KNWEHTOB B MarasuHe TOW CeTH, B
KOTOpOiA Bbl Kynunu Ball NPOAYKT, C
TOBAPHBIM YEKOM.

7T - HitiEx
EEEE?
&M www.supportdecathlon.com 8%

MBE (ZELRER ) IBBBNRER
ERREERNEENERAHRHAE,

19,9 ylw - FA

Caub jb SoS o

(ol Bobo I (ciil & Jlasl a;d | Lgis
L www.supportdecathlon.com ;5 b L
393 1,5 diw Gibb ole® b b il gl
ol 6 B g8 03,3 51 (S Gy ue @
1S a2l wl 035 )l 3 1) Jeaxe.

WWW.SUPPORTDECATHLON.COM
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IT - ALTRI PAESI
Bisogno di assistenza?

Ci potete trovare sul sito Internet www.
supportdecathlon.com (costo di una
connessione Internet) o potete recarvi
all'accoglienza di un negozio del marchio
in cui avete comprato il prodotto, muniti
di un giustificativo di acquisto.

RO - ALTE TARI

Aveti nevoie de asistenta?

Ne puteti gasi pe site-ul www.
supportdecathlon.com  (pretul  unei
conectdri la internet) sau va puteti
prezenta la serviciul de relatii cu clientii
al magazinului firmei de la care ati
achizitionat produsul, avand asupra
dumneavoastra dovada cumpararii.

HR - OSTALE ZEMLJE
Potrebna vam je pomo¢?

Pronadite nas na internetskoj stranici
www.supportdecathlon.com (po cijeni
naknade za koristenje interneta) ili savjet
potrazite u trgovini u kojoj ste kupili
proizvod, uz predocenje racuna.

VI - QUOC GIA KHAC

Can hé trg?

Hay lién hé véi ching ti qua trang web
www.supportdecathlon.com (can c¢6 két
ndi internet) hodc dén dai ly chinh hang
ma ban d& mua san phdm, mang theo
minh chling mua hang.

TH - Usendau q
fipn1ssummahumaa ?

v o

unuius ey lod Www.
supportdecathlon.com  (a13fifn 14918

Tunrsidrausiadwnaiiin)iaiiununaas
Wsmigolddandndusinsanfundan
grunsdandndioei




Mpoussogutens v agpec, PpaHums:
DECATHLON - 4 Boulevard de Mons - BP 299
59650 Villeneuve d’Ascq cedex - France

EC DECLARATION DECLARATION DE DECLARACION EG-KONFOR- DICHIARAZIONE
OF CONFORMITY CONFORMITE CE DE CONFORMI- MITAT- DI CONFORMITA
DAD CE SERKLARUNG CE
Product name: DOMYOS FRO120 § Nom du produit : DOMYOS FRO120 § Nombre del DOMYOS FRO120 § Produktname: DOMYOS FRO120 § Nome del prodotto: | DOMYOS FRO120
producto:
Product function: Rower Fonction du Rameur Funcion del Remo Produktfunktion: Ruderer Funzione del Vogatore
produit : producto: prodotto:
Model: 8501452 Modéle : 8501452 Modelo: 8501452 Modell: 8501452 Modello: 8501452
Type: 2491923 Type 2491923 Tipo: 2491923 Typ: 2491923 Tipo: 2491923
This product EN ISO 20957-1 Ce produit EN ISO 20957-1 Este producto EN ISO 20957-1 Dieses Produkt er- EN ISO 20957-1 Questo prodotto & EN ISO 20957-1
complies with 2013 est conforme 2013 cumple todos los re- | 2013 fiillt alle einschlagi- | 2013 conforme a tutti i 2013
all the relevant EN ISO 20957-7 a'ensemble EN ISO 20957-7 quisitos relevantes EN IS0 20957-7 gen Anforderungen | EN ISO 20957-7 requisiti pertinenti EN SO 20957-7
requirements of the | 2005 des exigences 2005 de los siguientes 2005 der folgenden 2005 delle seguenti 2005
following European | GB 17498.1-2008 pertinentes des GB 17498.1-2008 estandares y directi- | GB 17498.1-2008 europaischen GB 17498.1-2008 direttive e norme GB 17498.1-2008
directives and GB 17498.7-2008 directives et normes | GB 17498.7-2008 vas europeos: GB 17498.7-2008 Richtlinien und GB 17498.7-2008 europee: GB 17498.7-2008
standards: européennes Normen:
ci-aprés :

Issued in (place): MARCQ-EN-BA- Fait & (lieu) : MARCQ-EN-BA- Emitido en (lugar): MARCQ-EN-BA- Ausgestelltin (Ort): | MARCQ-EN-BA- Redatto a (luogo): MARCQ-EN-BA-

ROEUL ROEUL ROEUL ROEUL ROEUL
Date (day/month/ 16-07-2018 Date (jour/mois/ 16-07-2018 Fecha (dia/mes/ 16-07-2018 Datum (Tag/Monat/ | 16-07-2018 Data (giorno/mese/ | 16-07-2018
year): 00:00:00 année) : 00:00:00 afio): 00:00:00 Jahr): 00:00:00 anno): 00:00:00
DOMYOS brand Caroline LANIGAN  § Directeur de la Caroline LANIGAN  § Director de la Caroline LANIGAN | DOMYOS-Marken- | Caroline LANIGAN  J Direttore della Caroline LANIGAN
manager: marque DOMYOS : marca DOMYOS: manager: marca DOMYOS:

CONFORMITEITS- DECLARAGAO DE DEKLARACJA MEGFELELOSEGI DECLARATIE DE
VERKLARING EG CONFORMIDADE ZGODNOSCI NYILATKOZAT CONFORMITATE
CE
Productnaam: DOMYOS FRO120 | Nome do produto: DOMYOS FRO120 | Nazwa produktu: DOMYOS FRO120 J A termék neve: DOMYOS FRO120 § Numele produsului: | DOMYOS FRO120
Functie van het Roeitrainer Fungo do produto: | Remador Funkcja produktu: Przyrzad do A termék rendel- Evezdpad Functia produsului: | Aparat de vaslit
product: wiostowania tetése:
Model: 8501452 Modelo: 8501452 Model: 8501452 Modell: 8501452 Model: 8501452
Type: 2491923 Tipo: 2491923 Typ: 2491923 Tipus: 2491923 Tip: 2491923
Dit product voldoet | EN ISO 20957-1 Este produto esta EN 1SO 20957-1 Ten produkt jest EN 1SO 20957-1 A termék megfelel EN ISO 20957-1 Acest produs este EN ISO 20957-1
aan alle relevante 2013 em conformidade 2013 zgodny z wszystki- 2013 a kovetkezé 2013 in conformitate 2013
eisen van de EN ISO 20957-7 com todos os re- EN ISO 20957-7 mi istotnymi wyma- | EN SO 20957-7 eurdpai iranyelvek EN SO 20957-7 cu toate cerintele EN SO 20957-7
hieronder vermelde | 2005 quisitos relevantes 2005 ganiami dyrektyw i 2005 és normak dsszes 2005 relevante ale 2005
Europese richtlijnen | GB 17498.1-2008 das seguintes GB 17498.1-2008 norm europejskich GB 17498.1-2008 vonatkozo kovetel- | GB 17498.1-2008 urméatoarelor GB 17498.1-2008
en normen: GB 17498.7-2008 diretivas e normas GB 17498.7-2008 wymienionych GB 17498.7-2008 ményének: GB 17498.7-2008 directive si norme GB 17498.7-2008
europeias: ponizej: europene:
Opgemaakt te MARCQ-EN-BA- Emitido em (local): MARCQ-EN-BA- Sporzadzono w MARCQ-EN-BA- Kelt (hely): MARCQ-EN-BA- Emisa la (localitate): | MARCQ-EN-BA-
(plaats): ROEUL ROEUL (miejscowosc): ROEUL ROEUL ROEUL
Datum (dag/maand/ | 16-07-2018 Data (dia/més/ano): | 16-07-2018 Data (dzier/ 16-07-2018 1d6 (nap/hdnap/év): | 16-07-2018 Datd (zi/luna/an): 16-07-2018
jaar): 00:00:00 00:00:00 miesigc/rok): 00:00:00 00:00:00 00:00:00
Directeur van het Caroline LANIGAN Gestor de marca Caroline LANIGAN | Dyrektor marki Caroline LANIGAN § ADOMYOS marka | Caroline LANIGAN Directorul marcii Caroline LANIGAN
merk DOMYOS: DOMYOS: DOMYOS: igazgatoja: DOMYOS:
VYHLASENIE O PROHLASENI ES FORSAKRAN OM LEKNAPALINS 3A IZIAVAO
ZHODE 0 SHODE EG-OVEREN- CbOTBETCTBUE SUKLADNOSTI
SSTAMMELSE
Nazov produktu: DOMYOS FRO120 | Nazev vyrobku: DOMYOS FRO120 J Produktnamn: DOMYOS FRO120 J HaumeHoBaHue Ha DOMYOS FRO120 § Naziv proizvoda: DOMYOS FRO120
npoAykTa:
Funkcia produktu: Veslar Funkce vyrobku: Veslovaci trenazér | Produktfunktion: Roddare OyHKUMS Ha ["pebeH TpeHaxop Funkcija proizvoda: | Sprava za veslanje
npoaykTa:
Model: 8501452 Model: 8501452 Modell: 8501452 Mogen: 8501452 Model: 8501452
Typ: 2491923 Typ: 2491923 Typ: 2491923 Bup: 2491923 Vrsta: 2491923
Tento produkt spifa | EN 1SO 20957-1 Vyrobek je v EN SO 20957-1 Denna produkt EN SO 20957-1 Toan npoaykt EN 1SO 20957-1 Proizvod je u skladu | EN ISO 20957-1
vsetky prislusné 2013 souladu se vSemi 2013 uppfyller alla rele- 2013 CbOTBETCTBA Ha 2013 sa svim relevantnim | 2013
poziadavky nasle- EN ISO 20957-7 pfislusnymi poza- EN SO 20957-7 vanta krav i foliande | EN ISO 20957-7 BCMuK nanckeanus | EN ISO 20957-7 zahtjevima sliede¢ih | EN ISO 20957-7
dujtcich Eurépsky- | 2005 davky nasledujicich | 2005 europeiska direktiv | 2005 Ha eBponerickute 2005 europskih direktivai | 2005
ch smernic a GB 17498.1-2008 evropskych smémic | GB 17498.1-2008 och standarder: GB 17498.1-2008 [QVIPEKTUBN GB 17498.1-2008 standarda: GB 17498.1-2008
noriem: GB 17498.7-2008 a norem: GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008 ¥ CTaHaapT GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008
136poeHn no-gony:
Vydané v (miesto): MARCQ-EN-BA- Vydano v (misto): MARCQ-EN-BA- Utférdad i (ort): MARCQ-EN-BA- W3pnapeHa B MARCQ-EN-BA- Izdano (mjesto): MARCQ-EN-BA-
ROEUL ROEUL ROEUL (msicTo): ROEUL ROEUL
Datum (def/mesiac/ | 16-07-2018 Datum (den/mésic/ | 16-07-2018 Datum (dag/manad/ | 16-07-2018 [lata (neH/vecewy/ 16-07-2018 Datum (dan/mjesec/ | 16-07-2018
rok): 00:00:00 rok): 00:00:00 ar): 00:00:00 roauHa): 00:00:00 godina): 00:00:00
Vedtci pracovnik Caroline LANIGAN Manazer Caroline LANIGAN | Varumérkeschef for | Caroline LANIGAN Ynpasuten 3a Caroline LANIGAN Menadzer robne Caroline LANIGAN
znacky DOMYOS: znacky DOMYOS: DOMYOS: mapkata DOMYOS: marke DOMYOS:
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1ZJAVA O SKLAD- AHAQZTH AB UYUMLULUK NEKNAPALMA TUYEN, BOECVE
NOSTI (ES) ZYMMOP®QSHE BEYANI COOTBETCTBUsA SU PHU HOP
CE CE
Ime izdelka: DOMYOS FRO120 | Ovopaoia mpoiviog: | DOMYOS FRO120 § Uriiniin adi: DOMYOS FRO120 || Hassanue uagenus: | DOMYOS FRO120 f| Tén san pham: DOMYOS FRO120
Funkcija izdelka: Veslaski trenazer Aeioupyia mpoidviog: | KwrmAarikd Uriindin islevi: Kiirek cekici Hasnauenne I'pebHoii TpeHaxep § Chiic ndng san Nguoi chéo thuyén
n3penms; ph&m:
Model: 8501452 Movréo: 8501452 Model: 8501452 Mopenb: 8501452 Mb-den: 8501452
Tip: 2491923 Tomog: 2491923 Tip: 2491923 Tun: 2491923 Loai: 2491923
Izdelek je skladen EN 1SO 20957-1 To mpoiov autd EN ISO 20957-1 Bu riin, EN ISO 20957-1 310 n3nenve EN ISO 20957-1 S&n pham nay EN ISO 20957-1
z vsemi ustreznimi 2013 TAnpoi o aivoro Twv | 2013 asagidaki Avrupa 2013 COOTBETCTBYET 2013 tuén thd tat ca cac 2013
zahtevami sledecih | EN SO 20957-7 axeTkwy amamoewy | EN 1SO 20957-7 yonergelerine ve EN SO 20957-7 Bcem npumenumbiM | EN 1SO 20957-7 yéu cau lién quan EN ISO 20957-7
evropskih direktivin | 2005 TWV TOPAKATW 2005 standartlarina iliskin | 2005 TpeboBaHuM 2005 V& céc chi thi va 2005
standardov: GB 17498.1-2008 eupwaikwv odnyiwv | GB 17498.1-2008 tiim gereksinimlere | GB 17498.1-2008 creaytLx GB 17498.1-2008 tiéu chudn Chau GB 17498.1-2008
GB 17498.7-2008 Kal TpOTUTIWV: GB 17498.7-2008 uygundur: GB 17498.7-2008 €BPOneckux GB 17498.7-2008 AU sau: GB 17498.7-2008
[IMPEKTVB U HOPM:
Izdano v (kraj): MARCQ-EN-BA- ZuvtaxBnke amv MARCQ-EN-BA- Hazirlandigi yer MARCQ-EN-BA- Mecto MARCQ-EN-BA- Bugc cap tai (noi): MARCQ-EN-BA-
ROEUL (tomog): ROEUL (yer): ROEUL COCTaBMEHMs: ROEUL ROEUL
Datum (dan/mesec/ | 16-07-2018 Huepopnvia (npépa/ 16-07-2018 Tarih (gtin/ay/yil): 16-07-2018 [lata (nexb/mecay/ | 16-07-2018 Ngay (Ngay/thang/ 16-07-2018
leto): 00:00:00 prvag/érog): 00:00:00 00:00:00 ro): 00:00:00 nam): 00:00:00
Vodja blagovne Caroline LANIGAN I AieuBuvrig Tou Caroline LANIGAN | DOMYOS marka Caroline LANIGAN  { [upektop no Caroline LANIGAN | Quan ly thuong Caroline LANIGAN
znamke DOMYOS: £UTTOpIKOU OTiUaTOg midurd: 6pexgy DOMYOS: hiéu DOMYOS:
DOMYOS:
PERNYATAAN ECHEMFSH ECREBH R wsusaamnsgiu
KESESUAIAN CE EC
Nama produk: DOMYOS FRO120 || F=m&# : DOMYOSFRO120 | &&% : DOMYOS FRO120 f| Em&AR: DOMYOS FRO120 | Sanansousi: DOMYOS FRO120
Fungsi produk: Pendayung PRI IR HRAOHEE bl ERYEE: bl £3 hAdunsvinu: Tumny
Model: 8501452 it 8501452 iR 8501452 ik 8501452 U 8501452
Jenis: 2491923 E3ide 2491923 BE: 2491923 &Rl 2491923 Usunan: 2491923
Produk ini sesuai EN 1SO 20957-1 AFERFAUTHE | ENISO 20957-1 AHRRHUTOEC | ENISO 20957-1 HERBAUTA | ENISO 20957-1 wanfousiidanndas | ENISO 200571
dengan semua 2013 EEREE 2013 ESBLVEED 2013 BRNREREE | 2013 audarinuai 2013
persyaratan relevan | EN ISO 20957-7 EN ISO 20957-7 IRNTOBEEH EN ISO 20957-7 ZHEER: EN ISO 20957-7 Aendaaiomn EN ISO 20957-7
dari direktif dan 2005 2005 CHAELTWET: | 2005 2005 aangsudouiay 2005
standar Uni Eropa GB 17498.1-2008 GB 17498.1-2008 GB 17498.1-2008 GB 17498.1-2008 MATFMVIEA | GB 17498.1-2008
berikut: GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008 ylsu: GB 17498.7-2008
Dibuat di (tempat): MARCQ-EN-BA- KR MARCQ-EN-BA- R MARCQ-EN-BA- BIT(0H): MARCQ-EN-BA- aanlu (amuﬁ'o%\i): MARCQ-EN-BA-
ROEUL ROEUL ROEUL ROEUL ROEUL
Tanggal (hari/bulan/ | 16-07-2018 A8 (R/AIE) - 16-07-2018 WA (B 16-07-2018 BEA(B/R/F): 16-07-2018 Juit (widow): 16-07-2018
tahun): 00:00:00 00:00:00 #h): 00:00:00 00:00:00 00:00:00
Direktur merek Caroline LANIGAN | DOMYOS&RMZ®E : | Caroline LANIGAN | DOMYOS 75> K | Caroline LANIGAN | DOMYOS k¢ Caroline LANIGAN | 3an1suusud Caroline LANIGAN
DOMYOS: EE A &3 DOMYOS:
_neifeunmiica ol dasllao 13| Sl aly CE
auinme EC Slswl olbl iy
w9yl
HEY DOMYOS FRO120 [ sysdnysiznuni DOMYOS FRO120 | :ziioll ausl DOMYOS FRO120 | :Jsaxs pli DOMYOS FRO120
HE 7Is 24 surRuningy Rtmmeyel Sl sy LR Y b o8
=g 8501452 P 8501452 ‘el 8501452 ey 8501452
& 2491923 SGRAIL, 2491923 el 2491923 &9 2491923
2 HMES Yot | ENISO 209571 SHESIURRE EN ISO 20957-1 ol 13D §9lgi, EN ISO 20957-1 plai b Jgazs EN 1SO 20957-1
SRAUEZY | 2013 sjpumsiu 2013 Sllliall SIS go 2013 abgsy0 o) yin 2013
o REHHEHRT EN ISO 20957-7 AShRmausim EN ISO 20957-7 aolly dall ols EN ISO 20957-7 9 lggoluizy EN ISO 20957-7
Agg E¢stn @l | 2005 * aimrseisiun 2005 laally clegil 2005 o)l sl )luluwl | 2005
&Ltk GB 17498.1-2008 %Hmimmﬁﬁiﬁﬂmﬁs GB 17498.1-2008 sl a9Vl duwnlall | GB 17498.1-2008 2l )5k GB 17498.1-2008
GB 17498.7-2008 e GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008 GB 17498.7-2008
MZEX|(Z4): MARCQ-EN-BA- sfim (hsifis): MARCQ-EN-BA- (0o) 9 olo MARCQ-EN-BA- (J2e) 5 oxib plo MARCQ-EN-BA-
ROEUL M ROEUL ROEUL ROEUL
URH QA 16-07-2018 g[ﬁmmm‘(ﬁ/ a9 16-07-2018 (aiawl il pgy) dpll | 16-07-2018 (Jwlolol39)) &)l 16-07-2018
00:00:00 Im); 00:00:00 00:00:00 00:00:00
DOMYOS E#E Caroline LANIGAN RAUA(AH Caroline LANIGAN | SOYMOD asMe 10 | Caroline LANIGAN f :SOYMOD x5, 2 | Caroline LANIGAN
OHLI%: DOMYOS3 sl




53



FRO120

Original instructions to be kept

Notice originale a conserver

Conserve estas instrucciones originales
Originalanleitung fiir lhre Unterlagen
Istruzioni originali da conservare
De oorspronkelijke handleiding dient bewaard te worden
Manual original a guardar
Instrukcja obstugi do zachowania na przysztos¢
Tegye el az eredeti hasznalati utasitast.
CoxpaHuTe opuriiHanbHYio0 UHCTPYKLMIO
Informatii originale care trebuie pastrate
Original navod uchovat
Originalni navod uschovejte
Originalbipacksedel att spara
3anaseTe opuruHanHoToO ynbTBaHe
Muhafaza edilecek orijinal kullanim kilavuzu

Izvorne unute, sacuvajte za kasniju upotrebu
Shranite originalna navodila

Ouldéte To MpwTATUNIO TWV 0SNYIWV XPRONG
Tuén theo céc chi dan ban dau
Petunjuk asli untuk disimpan
BRERBPH
ANERELTEZ W
EREFRRRPE
Tsaiusnmaianisldem
Htsior g A HBEM HE

[} —N=]
AgpALaEEiondinc
o2 bl Yl oag il

Jasll i SO Lol 1y 1S 26

MpounssoanTens u agpec, PpaHyus:
DECATHLON - 4 Boulevard de Mons - BP
299

59650 Villeneuve d’Ascq cedex - France

Made in China - Hecho en China - Fabriqué en Chine - Fabricado na/em China - Mpousseae+o B Kutae - imal edildigi yer Cin -
WAATUU - goa gl - G 2ils

540-0011, AR PREXBEAME-1-22, JTEJL10BE, /T 7 7Y U2 v R R @it OEETI BUTFRRARTE A B ARt [OE A A7 - Jlpk () U EBARAXR ik : b
ETRRHXRERR39352E —E At B84%:2012041TAR A : GB 17498-1- 2008 GB 17498-7: 2008 @& MEHEBAHK : EBWER : ARRFEAERRILR | AHEIN DOMYOS
Vimnoptep/ynonHomodenHoe usrotosuternem mio: OO0 «Oktobny», 141031, Poccnsi, MockoBckast obnacts, MbimvipHekui paioH, MKAL 84-7t ku., TT3 « TycpbeBo Bnag. 3
CTp. 3, +7(495)641 4446 peBHOI TPEHAKEPANA 3aHSTHI CIOPTOMIIATa USrOTOBNEHMS ykasaHa Ha M3AEnv Ui yrakoeke B chopmate [TTT/MM EETI &I £ =48 1B R E s O/
ZRELBEFRERAR &P HEEEAMRERE3795% 04-24719666 % B MM TRATHRIE Importado para o Brasil por IGUASPORT Ltda. CNPJ 02.314. 041/0001 -88
TURKSPORT Spor Uriinleri Sanayi ve Ticaret Ltd.Sti Osmaniye Mahallesi Gobancesme Kosuyoly Bulvart No: 3 Marmara Forum Garden Office 0B Blok 01 Bakirkdy 34146 Istanbul, TURKEY
\A3avaanfinavniy Rowerﬁ?awmtm U5 fuanaau (Usundng) 390 @i 14/9 Wi 13 QUULWUI-AFIN FILALNLA Snauand Jmindymnsdsinis 10540 @M Importado
para Colombia por Decathlon Colombia SAS - NIT: 900868271 - SIC: 900868271-1 a5l Cansdll jeaDecathlon Trading Egypt - 1st Al Wozaraa Square 1169 - Sheraton - Cairo - Egypt
@Y Decathlon Australia Pty Ltd. - 4/37 Union Street, Pyrmont, Sydney NSW 2009, Australia @lII=38 Importado por Articulos Deportivos Decathlon, S.A de C.V Av. Ejército Nacional
826, Delegacion Miguel Hidalgo, Colonia Polanco |lI Secmon 11540 Ciudad de México, Mexico R.F.C ADD 150727S34RemoMaterial principal : Metal @IGIIM® DECATHLON HONG KONG
COMPANY LIMITED - SUITE 1623 16/F OCEAN CENTRE - 5 CANTON ROAD - KOWLOON - HONG KONG @RI Ngudi chéo thuyénVat liéu chinh:Kim loaiSan xudt tai Trung QuécTén
va dia chi NNK/PP : Cong ty TNHH Decathlon Viét Nam, Lau 6, 561A Dién Bién Pht, Phudng 25, Quan Binh Thanh, Tp.H6 Chi Minh, Viét Nam @S IMPORTADO PARA CHILE POR:
DECATHLON CHILE S.P.AR.U.T: 76.507.443-6

Pack Ref : 2377812

EN 957-7 :1998 - EN ISO 20957-1 2013
GB 17498.1-2008 - GB 17498.7-2008

MCEZ o B 0

DOMYOS
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